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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-01-16

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(819) 956-8335

Issuing Office - Bureau de distribution

Construction Services Division/Division des services de 
construction
11 Laurier St./11 Rue Laurier
3C2, Place du Portage
Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

CE DOCUMENT COMPORTE DES EXIGENCES 
RELATIVES À LA SÉCURITÉ

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
 Automation Sys/Sys l'immotique
Solicitation No. - N° de l'invitation
EP067-141725/A

Client Reference No. - N° de référence du client

20141725
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FG-340-64207

File No. - N° de dossier

fg340.EP067-141725

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Brouillet, Richard

Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-0457 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

PUBLIC WORKS AND GOVERNMENT SERVICES CANADA
SIR WILLIAM LOGAN BUILDING
580 BOOTH STREET
OTTAWA, ON K1A 0Y7

fg340
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-01-09
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EP067-141725/A 001 fg340
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Nom du projet: Consolidation de L Immotique

Numéro du projet: R.041796.002

Date: Janvier 7, 2014

Les changem ents suivants dans les docum ents d'appel d'offres sont en vigueur
immédiatement. Ce addenda fera partie des documents contractuels.

Dessins

1 M02 Plan du Sous-Sol Commandes daté 2013-12-06

Dessin acte situé au bas du dessin:

VANNE DE RÉGULATION DU CHAUFFAGE PÉRIPHÉRIQUE DU REZ-DE-CHAUSSÉE
AVEC ACTIONNEUR ÉLECTRONIQUE DEMEURERA. CAPTEUR DE TEMPÉRATURE OU 
THERMOSTAT DÉJÁ EN PLACE AU REX-DE-CHAUSSÉE. VOIR M03 (TYPIQUE)

Pour être remplacé par:

REMPLACER LA VANNE DE RÉGULATION PNEUMATIQUE EXISTANT PAR UNE 
NOUVELLE VANNE DE RÉGULATION DOTÉE D UN ACTIONNEUR ÉLECTRONIQUE.
POUR CAPTEUR DE TEMPÉRATURE OU THERMOSTAT DÉJÁ EN PLACE AU REX-DE-
CHAUSSÉE. VOIR M03 (TYPIQUE)

Devis

1 Section 01 79 00 DÉMONSTRATION ET FORMATION

.1 Supprimer l'article 1.1 entièrement.

.2 Supprimer l'article 1.2.3.3 entièrement.

2 Section 25-05-01 SGÉ PRESCRIPTIONS GÉNÉRALES

.1 Remplacer l'article 1.9.1 de ce qui suit:
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.1 Retirez tous les câbles de commande existante superflue. Fournir 
nouveau plenum FT-6 câbles de commande de type selon les 
recommandations du fabricant.

.2 Remplacer l'article 3.2.1 de ce qui suit:
.1 Installez le nouveau plenum FT-6 câbles de commande de type en
fonction de la nouvelle installation

3 Section 25-30-02 SGÉ INSTRUMENTATION LOCALE

.1 Remplacer l'article 2.38.1 de ce qui suit:
.1 Pour le câblage de moins de 50 volts, utilisez FT-6 câblage classé, 
installé serré sur le dessous de l'étage au-dessus. Leur installation soit propre 
et bien rangé.

.2

.3

Remplacer l'article 3.1.6.5 par le suivant:
.5 Installez communication type de câblage FT-6 plenum, installée 
inférieure serré de l'étage du dessus.

Supprimer la articles 3.1.6.5.1 à .4 entièrement.

4 Section 26 05 00 ÉLECTRICITÉ EXIGENCES GÉNÉRALES CONCERNANT LES
RÉSULTATS DES TRAVAUX

.1 Remplacer l'article 1.7.1 de ce qui suit:
.1 Le câblage de commande est spécifiée dans la division 26, sauf pour le 
câblage et les connexions inférieures à 50 volts, qui sont liés meilleurs 
systèmes de contrôle prévues à la section 25 et représentés sur les dessins 
mécaniques.

.2 Remplacer la "Division 23" par "Division 25" à l'article 1.7.2.

5 Section 26 05 21 FILS ET CÂBLES (0 1000 V)

.1 Remplacer l'article 3.2.1 de ce qui suit:
.1 Installer le contrôle type de câblage FT-6 plenum.


